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BIBLE DE JERUSALEM TEXTE COMPLET La collecte pour l'Eglise de JÃ©rusalem C orinthiens 2 Chapitre 1, Le
partage des souffrances et des consolations Chapitre 2, Le.

This French translation served as the impetus for an English translation in , the Jerusalem Bible. For the
majority of the books, the English translation was a translation of the Hebrew and Greek texts; in passages
with more than one interpretation, the interpretation chosen by the French translators is generally followed.
For a small number of Old Testament books, the first draft of the English translation was made directly from
the French, and then the General Editor produced a revised draft by comparing this word-for-word to the
Hebrew or Aramaic texts. The translation[ edit ] The translation itself has been admired for its literary
qualities, perhaps in part due to its most famous contributor, J. Tolkien his primary contribution was the
translation of Jonah. This view is not shared by Henry Wansbrough , editor of the New Jerusalem Bible , who
writes, "Despite claims to the contrary, it is clear that the Jerusalem Bible was translated from the French,
possibly with occasional glances at the Hebrew or Greek, rather than vice versa. The introductions, footnotes,
and even the translation itself reflect a modern scholarly approach and the conclusions of scholars who use
historical-critical method. It has also been widely praised for an overall very high level of scholarship, and is
widely admired and sometimes used by liberal and moderate Protestants. The Jerusalem Bible is one of the
versions authorized to be used in services of the Episcopal Church [6] and other Anglican churches.
Translation of the tetragrammaton[ edit ] The Jerusalem Bible returned to the use of the historical name
Yahweh as the name of God in the Old Testament, rendered as such in 6, places within this translation. If La
Bible de Jerusalem of had been followed literally, this name would have been translated as "the Eternal. On 29
June , Cardinal Francis Arinze , Prefect of the Congregation for Divine Worship and the Discipline of the
Sacraments , wrote to the presidents of all conferences of bishops at the behest of Pope Benedict XVI , stating
that the use of the name Yahweh was to be dropped from Catholic Bibles in liturgical use, [9] most notably the
CTS New Catholic Bible, which uses the Jerusalem Bible text as well as from songs and prayers, since
pronunciation of this name violates long-standing Jewish and Christian tradition. A third French edition was
produced in  In , the English translation was completely updated. This new translation â€” known as the New
Jerusalem Bible â€” was freshly translated from the original languages and not tied to any French translation
except indirectly, as it maintained many of the stylistic and interpretive choices of the French Jerusalem Bible.
In the Catholic Truth Society published the CTS New Catholic Bible, consisting of the original Jerusalem
Bible text revised to match its use in lectionaries throughout most English-speaking countries, in conformity
with the directives of the Congregation for Divine Worship and the Discipline of the Sacraments [11] [12] and
the Pontifical Biblical Commission. The revised text is accompanied by new introductions, and textual and
liturgical notes, supplemented as needed with material from the notes to the New Jerusalem Bible. The French
portion of the Demonstration Volume is available online, together with a single sample of the English
translation. The New Testament and Psalms was published in February, , and the complete Bible will be
published in late  Substantially revising the JB and NJB texts, the new translation "applies formal equivalence
translation for a more accurate rendering of the original scriptures, sensitivity to readable speech patterns and
more inclusive language.
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La Bible de JÃ©rusalem est l'Ã©dition brÃ©silienne de l'Ã©dition franÃ§aise de la Bible de JÃ©rusalem, qui est ainsi
appelÃ© parce qu'il est le rÃ©sultat d'Ã©tudes de l'Ã‰cole biblique de JÃ©rusalem, en franÃ§ais: Ã‰cole Biblique de
JÃ©rusalem.
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The product of these efforts was published as La Bible de JÃ©rusalem in This French translation served as the impetus
for an English translation in , the Jerusalem Bible. For the majority of the books, the English translation was a translation
of the Hebrew and Greek texts; in passages with more than one interpretation, the.
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La Bible de JÃ©rusalem: avec guide de lecture: la sainte Bible traduite en franÃ§ais sous la direction de l'Ã‰cole
biblique de JÃ©rusalem ; [comporte des introductions et un guide lecture rÃ©alisÃ©s par J.-P. Bagot ; notes en bas de
page de L.-M. Dewailly].
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The Jerusalem Bible is one of the most popular Catholic Bibles in the world and we have many versions of this holy text
here at Bible Expo. La Bible de Jerusalem is one of the more popular French Translations of the Bible that has been
praised by the in-depth footnotes as well as the talent assembled to create this translation.
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â€¢ La Bible en ses traditions: La Bible de JÃ©rusalem (catholique, derniÃ¨re Ã©dition) â€¢ Bible pastorale de
Maredsous (catholique, ), abbaye de Maredsous (Wallonie) avec lexique â€¢ Concordance de la Traduction
Å“cumÃ©nique de la Bible ().

Chapter 7 : em Bible : Lire et Ã©couter la Bible en ligne

Aucune description TÃ©lÃ©charger (ZIP) Cette page a Ã©tÃ© consultÃ©e () fois.
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Description: La Bible de JÃ©rusalem (Bible CEI - DerniÃ¨re version). Vous pouvez Ã©couter ou de lire la Parole de
Dieu, dans la Bible de plusieurs maniÃ¨res, comme les mots et les phrases contenues dans l'Ã©criture.
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Bible de JÃ©rusalem La Bible de JÃ©rusalem, fruit du travail de l'Ecole biblique et archÃ©ologique franÃ§aise de
JÃ©rusalem, est parue d'abord en fascicules de Ã  puis dans sa totalitÃ© et en un seul volume en 
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